
A Psalm of Thanksgiving 

 

Make a joyful shout to the LORD, all you 
lands!  Serve the LORD with gladness; 

Come before His presence with singing. 

Psalm 100:1-2 
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Zechariah 13:9 

“I will bring the one-third through the fire, 
Will refine them as silver is refined, 

And test them as gold is tested. 
They will call on My name, 

And I will answer them. 
I will say, ‘This is My people’; 

And each one will say, ‘The LORD (Jehovah)  
is my God (Elohim).’ ” 

Zechariah 13:9 
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(Yeshua – Jehovah is Salvation or Jehovah His help) 
accursed, and no one can say that Jesus (Yeshua - 
Jehovah is Salvation or Jehovah His help) is Lord 
(kurios – meaning Master, Sovereign, Messiah, 

Owner, Possessor, One to whom a person belongs, 
One who has absolute power of deciding) except 

by the Holy Spirit. 
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